ASMI, Acque parte Antica 

N. 275 - Lago di Gavirate

--------------------------------------------------------------------------------------------------------


Fascicolo "Monate - per il lago di Ghiuira"


1628, 9 ago.
- Relazione al Magistrato Ordinario del delegato Prealoni
f.1r


1628,22 gen.
- Testimonianze a Monate:



console Andrea Luisetto
f.1r



Gabriele Boldetti
f.2r



Francesco Bianchi
f.2v



Visita dell’emissario Acquanegra
f.2v


1628,12 dic.
- Mandato a stampa del Magistrato Ordinario in cui si citano



i pescatori di Monate a comparire a Milano
f.4r


1629, 6 feb.
- Reiterazione della citazione
f.5r


1629,13 mar.
- Reiterazione della citazione
f.6r


1629,13 mar.
- Copia corretta della citazione
f.7r


1629,25 mar.
- Relazione della consegna della citazione ai pescatori
f.8r

-o-

Questo fascicolo ha origine dai periodici tentativi del Fisco di far cassa, in relazione alle gravose esigenze della guerra dei trent’anni; in questo caso si cerca di stanare gli usurpatori di beni regali e gli evasori delle “annate” risalenti addirittura a ottant’anni prima. Le “annate” erano imposte straordinarie, dell’entità appunto del reddito di un anno, che si stabilivano “una tantum”, all’incirca ogni venti-trent’anni, ma anche meno.

Il delegato Prealoni va a Monate a rilevare la situazione dell’omonimo lago e interroga tre testimoni che gli forniscono l’elenco dei pescatori del lago; quindi fa la sua relazione al Magistrato delle Entrate Ordinarie. A questo punto viene emessa una citazione nei confronti di nove pescatori, tra cui ricorrono i cognomi Bianchi e Boldetti. La citazione viene reiterata altre tre volte, per questi pescatori come pure per tutti gli altri dei laghi di Varese, Comabbio e Biandronno, cioè le prime due volte viene pubblicata a Milano “alle scale del Broletto Nuovo” e solo la terza volta viene consegnata personalmente a Monate ai pescatori il 25 mar.1629, più di un anno dopo l’inchiesta del Prealoni.

C’e’ un’ultima raffica di citazioni a tutti i pescatori di tutti i laghi il 18 ago.1629, consegnate il 30 ago., e questi sono gli ultimi documenti dell’affare, cioè presumibilmente l’inchiesta finì insabbiata a motivo dei maneggi dei potenti proprietari della pesca.

La scrittura e’ comprensibile.

f. Ir


n. 37.

Per la pescag.ne di Monate


G.
Contra li pescatori del lago detto di




Monate, del lago Mag.re Jurisd.ne 




di Gauirate Ducato di Milano



per il lago di ghiuira



Monate



La relat.ne del Jntimat.ne delle Citat.ni



ad allegand. per li sod.i processi è qui inserta




et è fatta alli 29. 30. dil mese di

10


Decembre 1628. 

-o-

f. IIr




ordin.



Al Mol.to Jll.re Magistrato delle Regie, et Duc. Entrate ^ del Stato di Milano

                                 


Alle mani del s.r Fran.co Corio Reg. Coad.re
-o-

f. 1r


16. Aug.ti 
+




M. Jll.ri Sig.ri


Per’ effettuar’ il Com^ando, co’ il quale si degnorono il primo di




luglio dell’anno passato di honorarmi, delegandomi 

5


à pigliare informatione, contro di quelli, che in questo




Stato godono, et possedono Feudi, Esentioni, Pescagioni,




Datij, Fiumi, Regali, Molini, Porti, Jmbotati, et altre




raggioni senza legitimo titolo in gran’ pregiudicio




della Regia Camera, et ancora contro di quelli, che

10


non han’o pagato le Annate delli anni 1542. 60. 93.




et 1621.; et ancorà contro di quelli, che con proue false




han’o estolto la liberatione de tali pagamenti,




et atteso ancorà la notifficatione Generale fatta




dà Francesco Bosso, come nelli atti appare, perciò.

15

Jl 22. Genaro 1628. mi transfersi alla Terra



di Monate, Jurisditione di Gauirate, Ducato di




Milano, oue formai processo, dal’ quale ne




rissultano le seguenti cose, quali dà me nel’




modo che segue alle SS.VV.M.to Jll.ri uengono à

20


esser’ rifferte.



Jl sudetto giorno esaminato con il giuramento, Andrea 




luisetto Console del’detto luoco di anni 33. in c.a
-o-

  7 -
imbottati: dazi sul vino messo in botte

f. 1v 



S.G.R. saluo come sopra.



Alle cose Jnterrogate risponde come segue.



Che è natiuo della Terra di Osmate, mà che sono uinti




anni che habita in detta Terra, et che per esser’ Console

5


di detto luoco è informato di quelli che pescano nel’




lago detto di Monate.



Che quelli che pescano in detto lago sono questi cioè.



Antonio Bianchi, qual’hà doi soi figliuoli, che parim.te


//
essi pescano in detto lago, et ui è ancorà Gio^. Antonio
10


Bario, qual’hà un’figliuolo, et un’altro Compagno




nominato Tognino, et detti pescatori hanno una




naue per’uno. 



Che ui è un’altro chiamato Gabriele Boldetti, quale




hà un’figliuolo, et un’Compagno dimandato Giouàni
15


Dalenta, quali parimente han’o una Barcha.



Che ui sono delli heredi di quelli che per’il passato pes-




-cauano in detto Fiume, et quelli nominando dice




essere li seguenti, Angelo Biancho, Marco Antonio



Biancho, e quelli detti de Fanghella, et Bartolo-
20


-meo Basso.


Che non sà quello uerissimilm.te habbino cauato detti




pescatori di tal’pescagione, et questo perche non

-o-

  1 -
S(uper) G(eneralibus) R(espondit), cioè sulle sue generalità

10 -
Bario: più avanti anche Bairo e addirittura Bogio, e in altri documenti Baila

15 -
Dalenta = da Lentà = da Lentate

20 -
Basso: più avanti anche “Bosso”

f. 2r




lasciano sapere à nissuno tal’sua Cauata;



Jnterrogato delli informati, Risponde ne saranno




informati tutti quelli quali di soprà già sono stati




dà me nominati.

5

Jl sud.° giorno esaminato con il giuram.to Gabriele




de Boldetti di età d’anni 80. in circa.



S.G.R. saluo come sopra.



Alle Cose interrogate risponde come segue.



Che è natiuo della detta Terra, et che è informato dà

10


quelli che pescano nel lago detto di Monate, quali




nominandogli dice essere li seguenti cioè.



Antonio Bianchi, qual’hà doi fig.li che pescano di sua



Compagnia, Gio.’ Antonio Bario, qual hà un’fig.lo



che pesca, et hà un’suo compagno chiamato Tognino,

15


et che il detto Antonio, e Compagni ha’no una Barcha.



Che ui è Gabriele Boldetti, quale hà un’fig.lo no^iato Gioua’ni,



et un’Compagno, quali pescano in detto lago, et hanno




parimente una Barcha.



Che detti pescatori Cauera^no, et hauera^no cauato ogni

20


an’o di detta pescagione per caduno d’essi scudi otto.



Jnterrogato delli informati, Risponde ne saranno




indormati tutti li pescatori di questo luoco.

-o-

  9 -
in totale quindi sono 8x9=72 scudi=432 lire di rendita, che al 5% danno un valore capitale di £ 8640; e’ un valore sicuramente sottostimato, dato che nel 1651 l’ingegnere camerale Pessina stimò il lago £ 15.000 e fu poi accusato di averlo a sua volta sottostimato

f. 2v



Successiuam.te esaminato con il giuram.to Fran.co Biancho 




di età d’anni 35. incirca.



S.G.R. saluo come soprà.



Alle Cose interrogate risponde come segue.

5

Che è natiuo della Terra di Monate, et che è informato di




quelli che pescano nel’lago detto di monate, quali




nominandogli dice essere li seguenti cioè.




Gabriele Boldetti, et un’suo figliuolo, et un’Compagno



nominato Giouanni Delenta, et che hanno una

10


Barcha, Antonio de Bianchi, e doi suoi figliuoli,



quali parimente hanno una Barcha, Gio^.



Antonio Bairo, quale hà un’figliuolo, et un’suo




Compagno dimandato Tognino, essi parimente




hanno una Barcha.

15

Che detti pescatori caueranno ogni an’o della detta




pescagione uerissimilmente per’caduno d’essi




sei, ò sette scudi; Jnterrogato delli informati.




Risponde ne saran’o informati tutti li pescatori




dà me à VS. già nominati.

20

|Detto giorno uisitai una roggia, qual’uiene cauata



|
dal’detto lago di Monate, et è di larghezza un’



|
Trabucho, et scorre nel’lago mag.re, bagna alcuni

-o-

20 -
roggia: e’ l’Acquanegra, emissario del lago di Monate

22 -
un trabucco: m. 2,61

f. 3r




terreni, et fà andare dà otto molini.



E ciò è quanto mi occore rifferire alle SS.VV.M.to Jll.ri



in tal’Causa, alle quali prego dà Dio ogni felicità;




Di milano il 9 Agosto 1628. –

5


Delle SS.e VV. M.to Jll.ri



Diuotiss.mo ser^tore








Gierolamo Prealoni &
-o-

f. 4r



MAndato Illust. Magistratus R. D. Reddit. Extraordinariorum, bono-



rumque patrimonialium Status Mediolani, sic instantibus R. D. Fisco,




& Delatore semper saluis &c. per quemlibet Ostiarium, seu seruitorem &c.




citentur Ant.s Blanchus et eius filij, Jo. Ant.s Baijrus ac filius, Togninus, Gabriel 

5


Boldetis ac filius Jo. de lenta, Angelus Blancus, Marcus Ant.s Blancus, Bartholomeus




Bassus, nec non et alij de fanghella omnes piscatores, et habit. in loco Monati




comparituri coram præf. Jll. Magistratu in eius aula audientiæ sita in Curia   Jurisd.nis




Arenghi Mediolani vbi &c. die sexta iuridica in tertijs post huius intimatio-   Gauirati




nem, ad allegandum quare reduci non debeant ad manus præf. R. D. Fisci.

10


piscationes lacus d.i di Monate Jurisd.nis Gauirati



quæ per dict. citan. indebitè occupantur, & detinentur, absque licentia Suæ




Maiestatis, & quæ cùm sint regalia non possunt ab aliquo possideri, absq;




legittimo titulo, & priuilegio, quibus carent dict. citan. & prout in facto, &




quare etiam condemnari non debeant ad restituendum R. D. Cam. quæcun-

15


que ficta, & emolumenta ex dictis regalibus quomodolibet pro tempore




præterito percepta, ac etiam percipienda ab hodie in antea, vsque ad effe-




ctualem dictorum regalium relaxationem, & omni in casu, quare etiam




condemnari non debeant ad solutionem annatarum super dictis regalibus




pro temporibus præteritis impositarum, & non solutarum, & in pœnas

20


comminatas in proclamationibus in causis dictarum annatarum publicatis




contra eos, qui in terminis in ipsis proclamationibus expressis, & præfixis




iura sua non notificarunt, minusq; soluerunt huiusmodi annatas contentas




in eisdem proclamationibus pro annis 1542. 60. 93. et 1621




præteritis. Quo etiam termino compareant dicti citandi, qui domicilium

25


Mediolani non habent ad eligendum eorum domicilium, seu habitaculum




in præsenti Ciuitate Mediolani, vbi citari possint ad omnes, & quoscunque




actus etiam perhemptoriè vsq; ad expeditionem causæ, & sententiam difi-




nitiuam inclusiuè, & ad exequtionem illius, & ad alia omnia,




& quæcunque alioquin ex nunc, prout ex tunc in casu reniten-

30


tiæ, seu contumatiæ eliguntur scalæ palatij magni broleti noui Communis




Mediolani pro eorum habitaculo &c. ad quas citabuntur ad omnes, & quos-




libet actus etiam perhemptoriè, & ad expeditionem causæ, & ad sententiam




diffinitiuam inclusiuè, & ad illius exequtionem, & ad alia omnia, & quæcũq;





xbris




&c. Dat. Mediolani die  12. mensis septembris 1628. ---
35


?lata Deleg.s



Corius R Coad.r
-o-

  3 -
delatore: il Fisco di solito si muoveva su denuncia di un “delatore”, che in questo caso non si conosce, mentre nel precedente tentativo del 1621 era Alessandro Verano; il delatore otteneva un compenso pari a 1/3 della cifra recuperata dal Fisco

27 -
perentoriamente: la procedura prevedeva quattro citazioni (prima, seconda, terza e ultima o “perentoria”)

f. 5r



ILlust. & Multum Mag. DD. Præses, & Magistri Reg. Duc. reddituum




ordinariorum -----------------------------------  Status Mediolani &c.




instante Reg. Duc. Fisco, semper cum reseruatione &c. omnibus modo




&c. statuerunt, & statuunt terminum dierum  trium  prox. fut.

5


infrascript. inferius nominatis, & cuilibet eorum ad legittimè comparen-




dum, producendum, probandum, & probatum habendum, alia quæcun-




que sibi incumbentia faciendum, in infrascripta causa, & processus super-




inde agitati, alioquin elapso dicto termino deuenietur ad expeditionem




dictæ causæ, siue vlteriori termino, vel mentione eis inthimata. ----------

10


Dat. Mediolani die 6. Februarij 1629. 







Quorum nomina sequuntur, videlicet.



Ant.s Blanchus et eius filij, Jo. Ant.s Baijrus ac filius, 




Togninus, Gabriel de Boldettis ac filius, Jo. de lenta, 




Angelus Blancus, Marcus Ant.s Blancus, Bartolameus

15


Bassus, nec non et alij de fanghella omnes piscatorés, et




hab.res in loco Monati jurisd.nis Gauirati pro piscatione




lacus d.i di Monate, et pro annatis annor. 1542. 60. 93. 




et 1621. et prout lat.s ex actis & ad quę &




?lata Deleg.s
20

Jnt. et affix. ad scalas palatij broletti noui Com’unis Ml’ni per




Bernardinum de Vegijs host. & die Jouis 8. d.i mensis




 februarij et prout retulit & et ita &

-o-

f. 6r



Ex ordine Illust. Magistratus Reg. Duc. Redd. ordinariorum ---



------------------------------- Status Mediolani &c. sic instan. Reg.Duc.




Fisco, ac Notificatore &c. saluis semper &c. per quemlibet Hostiarium præf.




Jllust. Magistratus, seu publicum seruitorem &c. citentur perhemtoriè, & in

5


fine infrascripti inferius annotati, & singuli eorum comparituri coram præfato




Illust. Magistratu ad eius Cameram audientiæ sitam &c. vbi &c. die lune



----------------------- prox. futura in tertijs, quæ erit dies uigessima sexta 




mensis presentis   ad videndum, & audiendum per Quæstorem Pro-




uincialem, & Delegatum perhemptoriè, & in fine vtsupra fieri quamlibet

10


relationem definitiuam processus, & causæ vertentis inter Reg. Fiscum, et No-




tificatorem ex vna, & dictos infrascriptos citandos, & singulos eorum ex alte-




ra, coram præf. Ill. Magistratu, & sic successiuè ad viden., & ad audiendum




perhemptoriè, & vtsupra per præf. Ill. Magistratum fieri quamlibet ordinatio-




nem, prouisionem, declarationem, & condemnationem, ac ferri quamlibet de-

15


finitiuam sentẽtiam, quæ per eum in dicta infrascripta causa fieri, & ferri vo-




luerit &c. & per Notarium, seu Cancellarium causæ de ea rogitum opportu-




num fieri, illamq; transmitti, ad quod executio spectat, & eam denique exe-




qui &c. & hoc in causa, notificationis factę contra infr^os part.res 




piscatores in loco Monati, pro piscatione lacus appell. di 

20


Monate et etiam pro annatis annor. 1542. 60. 93. et 1621. et 




prout lat.s ex actis & ------------



prout in actis &c. & fieri viden. omnia alia necessaria, & opportuna &c.




aliter &c. vbi prædicta non fierent, seu exequerentur prædictis die, & ho-




ra, pro essendo, & comparendo perhemptoriè, et vtsupra successiuè singulis die-

25


bus, & horis iuridicis, ad viden. fieri vtsupra &c. donec &c. Dat. Medio-




lani perhemptoriè, & in fine vtsupra die 13. – mensis Martij –



1629.




Quorum citan. nomina, & cognomina, sunt ista, vlz.



Ant.s Blanchus, et eius filij, Jo. Ant.s Bayrus ac Togninus eius filius

30


Gabriel de Boldetti ac eius filius, Jo. de lenta, Angelus Blancus, Marcus




Ant.s Blancus, Bartolam.s Bassus,omnes piscatores, et hab.res in loco




Monati Jurisd.nis Gauirati




?lata Deleg.s
-o-

f. 7r



Ex ordine Illust. Magistratus Reg. Duc. Redd. ordinarior. ---



------------------------------- Status Mediolani &c. sic instan. Reg.Duc.




Fisco, ac Notificatore &c. saluis semper &c. per quemlibet Hostiarium præf.




Illust. Magistratus, seu publicum seruitorem &c. citentur perhemtoriè, & in

5


fine infrascripti inferius annotati, & singuli eorum comparituri coram præfato




Illust. Magistratu ad eius Cameram audientiæ sitam &c. vbi &c. die lunę Jouis



----------------------- prox. futura in tertijs, quæ erit dies uigessima sexta nona 




mensis p’ntis ad videndum, & audiendum per Quæstorem Pro-




uincialem, & Delegatum perhemptoriè, & in fine vtsupra fieri quamlibet

10


relationem definitiuam processus, & causæ vertentis inter Reg. Fiscum, et No-




tificatorem ex vna, & dictos infrascriptos citandos, & singulos eorum ex alte-




ra, coram præf. Ill. Magistratu, & sic successiuè ad viden., & ad audiendum




perhemptoriè, & vtsupra per præf. Ill. Magistratum fieri quamlibet ordinatio-




nem, prouisionem, declarationem, & condemnationem, ac ferri quamlibet de-

15


finitiuam sentẽtiam, quæ per eum in dicta infrascripta causa fieri, & ferri vo-




luerit &c. & per Notarium, seu Cancellarium causæ de ea rogitum opportu-




num fieri, illamq; transmitti, ad quod executio spectat, & eam denique exe-




qui &c. & hoc in causa, notificat.is factę contra infr^os particulares 




piscatores in loco Monati pro piscat.e lacus appellat. 

20


di Monate, et et^ pro annatis annor. 1542. 60. 93.




et 1621. et 



prout in actis &c. & fieri viden. omnia alia necessaria, & opportuna &c.




aliter &c. & ubi prædicta non fuerint, seu exequerentur prædictis die, & ho-




ra, pro essendo, & comparendo perhemptoriè, et vtsupra successiuè singulis die-

25


bus, & horis iuridicis, ad viden. fieri vtsupra &c. donec &c. Dat. Medio-




lani perhemptoriè, & in fine vtsupra die 13. – mensis Martij –



1629.




Quorum citan. nomina, & cognomina, sunt ista, vlz.



Antonius Blanchus et eius filij, Jo. Ant.s Bogius ac Togninus 

30


eius filius, Gabriel Boldetti, ac eius filius Jo. de lenta, Angelus



Blancus, Marcus Ant.s Blancus, Bartholomeus Bassus, omnes




piscatores, et habitatores in loco Monati Jur.°nis Gauirati




Corius R Coad.r


pie di brebia

-o-

Rispetto alla copia precedente qui risulta spostata la data della comparizione, dal 26 al 29 marzo, a motivo del ritardo nella notificazione, che avviene solo il 25 marzo (vedi foglio seguente); inoltre viene cancellato il nome del pescatore Angelo Bianchi

f. 8r




1629 die dominico uig.mo quinto m^sis Martij



Mihi not.° infr^o ~ retulit ~ Ant.s de Machis pub.s seruit. habit. loci




carnaghi pl^is Castri Seprij Duc.s Ml^i se heri iuisse ad singulas



domos hab.nis  Antonij et filior. de blanchis, Jo’. Antonij, et tognini

5


patris et filij de bogijs, Gabrielis boldeti, Joha’nis lentæ, Marci




Antonij blanchi, et bartholomei bossi o^es sit. in loco Monati




pl^is brebię duc.s sst. et ibide’ repert. eor. respectiue fam.a singu-




las cop^ ss^t. precepti intimasse, et dimisisse ~ deinde alia’ simile’




cop^ ss^t. precepti ~ affixisse, et appendisse parietib. ac iterum

10


super plateam eiusde’ loci monati, deinde eode’ die iuisse domu’




hab.is Pauli Camilli Dauerij sit. in loco Vergiati pl^is




Somę duc.s ss’t. et ibide’ repert. eius fam.a alia’ simile’ copiam




ss^t. precepti ~ intimasse et dimisisse ~, postremo eodem die




iuisse domu’ hab.is Pompei Besutij sit. in loco Comabij pl^is

15


Brebię et ibide’ repert. eius fam.a ~ alia’ similem copia’




ss^t. precepti ~ intimasse et dimisisse ~ et alia egisse ~ prout &




Ego Marcus Aurelius Mantegatius not.s pub.s ml^i ss^t. rel.es 




recepi et pro fide sub^si -----------------------------------------




----------------------------------------------------------------------




Sopra questa si faci la relat.e
-o-

11 e 14: Paolo Camillo Daverio di Vergiate e Pompeo Besozzi di Comabbio erano stati citati per la pesca nel lago di Comabbio

19 -
questa riga è scritta verticalmente

